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3.1.1 Typebenaming





5.1.1 Algemeen

5.1.2 CORE™ koppelingen

5.2.1 Algemeen

5.2.2 Slang met CORE™-koppelingen



5.3.1 Algemeen

5.3.2 Slang met CORE™-koppelingen

5.4.1 Algemeen

5.4.2 De druk in niet aangesloten slangen en gereedschappen opheffen (CORE™-systeem)





6.3.1 De wig uitschuiven - heffen

6.3.2 De wig intrekken - omlaag brengen

6.4.1 Sluit af en koppel los

6.4.2 Inspectie









8.5.1 Algemeen

8.5.2 Hydraulische slangen

8.5.3 Hydraulische koppelingen

8.5.4 Stofkappen

8.5.5 Draaggreep

8.5.6 Beschermkap



8.5.7 Wig

8.5.8 Wigbladen

8.5.9 Gripvlakken













3.1.1 Type designation



5.1.1 General



5.1.2 CORE™ couplers

5.2.1 General

5.2.2 Hose with CORE™ couplers



5.3.1 General

5.3.2 Hose with CORE™ couplers

5.4.1 General

5.4.2 Release the pressure in unconnected hoses and tools (CORE™ system)



6.3.1 Extend the wedge - lifting



6.3.2 Retract the wedge - lowering

6.4.1 Shut down and disconnect

6.4.2 Inspection







8.5.1 General

8.5.2 Hydraulic hoses

8.5.3 Hydraulic couplers



8.5.4 Dust caps

8.5.5 Carrying handle

8.5.6 Protective cover

8.5.7 Wedge

8.5.8 Wedge blades

8.5.9 Grip surfaces















3.1.1 Désignation du type





5.1.1 Généralités

5.1.2 Raccords CORE™



5.2.1 Généralités

5.2.2 Flexible avec raccords CORE™

5.3.1 Généralités

5.3.2 Flexible avec raccords CORE™

5.4.1 Généralités



5.4.2 Décharge de la pression des flexibles et outils débranchés (système CORE™)



6.3.1 Écartement du coin - levage

6.3.2 Rétraction du coin - descente

6.4.1 Arrêt et débranchement

6.4.2 Inspection







8.5.1 Généralités



8.5.2 Flexibles hydrauliques

8.5.3 Raccords hydrauliques

8.5.4 Bouchons

8.5.5 Poignée

8.5.6 Cache protecteur

8.5.7 Coin

8.5.8 Plaques à clavette



8.5.9 Surfaces de préhension













3.1.1 Typbestimmung





5.1.1 Allgemeines

5.1.2 CORE™-Kupplungen



5.2.1 Allgemeines

5.2.2 Schlauch mit CORE™-Kupplungen

5.3.1 Allgemeines

5.3.2 Schlauch mit CORE™-Kupplungen



5.4.1 Allgemeines

5.4.2 Ablassen des Drucks in nicht angeschlossenen Schläuchen und Werkzeugen 

(CORE™-System)



6.3.1 Ausfahren des Keils - Heben



6.3.2 Einfahren des Keils - Senken

6.4.1 Abschaltung und Trennung

6.4.2 Inspektion







8.5.1 Allgemeines

8.5.2 Hydraulikschläuche



8.5.3 Hydraulikkupplungen

8.5.4 Staubschutzkappen

8.5.5 Tragegriff

8.5.6 Schutzabdeckung

8.5.7 Keil

8.5.8 Keilklingen

8.5.9 Griffflächen















3.1.1 Designación de tipo





5.1.1 General

5.1.2 Acoplamientos CORE™

5.2.1 General

5.2.2 Manguera con acoplamientos CORE™



5.3.1 General

5.3.2 Manguera con acoplamientos CORE™

5.4.1 General

5.4.2 Liberación de presión en mangueras y herramientas no conectadas (sistema CORE™)





6.3.1 Extensión de la cuña - elevación

6.3.2 Retracción de la cuña - descenso

6.4.1 Apagado y desconexión

6.4.2 Inspección









8.5.1 General

8.5.2 Mangueras hidráulicas

8.5.3 Acoplamientos hidráulicos

8.5.4 Tapas para el polvo

8.5.5 Agarradera de transporte



8.5.6 Cubierta protectora

8.5.7 Cuña

8.5.8 Cuchillas de la cuña

8.5.9 Superficies de agarre













3.1.1 Designação do tipo





5.1.1 Geral

5.1.2 Engates CORE™

5.2.1 Geral

5.2.2 Mangueira com engates CORE™



5.3.1 Geral

5.3.2 Mangueira com engates CORE™

5.4.1 Geral

5.4.2 Descarregue a pressão em mangueiras e ferramentas não ligadas (sistema CORE™)





6.3.1 Estender os calços - elevação

6.3.2 Retrair os calços - rebaixamento

6.4.1 Desactivar e desencaixar

6.4.2 Inspecção









8.5.1 Geral

8.5.2 Mangueiras hidráulicas

8.5.3 Engates hidráulicos

8.5.4 Tampões anti-poeiras

8.5.5 Manípulo de transporte



8.5.6 Tampa de protecção

8.5.7 Calço

8.5.8 Lâminas do calço

8.5.9 Superfícies de aderência
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